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קדומהבערביתוטקסטיםהקודשארץ
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~
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הצרכיםלסיפוקשימשו'הכנסייהספרי'.והעשיריתהתשיעיתבמאהישראל-ארץ-בסוריה

.בסביבתםהמדוברתלשפהויותריותרהפכהשהערבית,המלכיטיתהקהילהחברישלהשוטפים
המלביטיםהנוצריםשלהראשוניםצעדיהםאתמבטאיםבערביתבמקורםשנכתבוהחיבורים

אלהבחיבוריםכלולות.קהילתםשלהפנימייםהחייםמןחרגשעניינןבסוגיותעיסוקלקראת

הראשוניםהנוצריםהיוהמלכיטים.בערביתהוצגוושממילא,ואתריםמוסלמיםשהעלושאלות

זהלצורךהיווניתשימשהעתלאותהעד;שלהםהכנסייהכשפתהערביתאתשאימצוליפות'בה
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:נוספתמסקנהנובעתומכאן.ספרותיתבלשוןהתקניהשימושלדרישותעתאותהעדהמדוברת
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שלהתחתוןלקה"בג.'סיניבהרשנהרגו[הכמרים]אבות'העללסיפורערביתגרסהשלבסיומהשנוספהמעתיקבהערת

Britishהיד-וכתב81ת542Arabic81([15!),יד-כתביבשנינמצאהסיפור Library Orientalהמאהמןברובוהוא

תהששכאחדהנוסחיםשניאך.מעטשונהבנוסחההערהמובאתמהםאחדובכל,5019(!586)

155בשנתלערביתהיווניהמקורמןתורגםהשםקידושעלהמיתהעלשהטקסט,מצהירים

0י.לספירה772בשנתדהיינו,רה'להג
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לתרגוםרקמתייחס3י,לספירה867,באוקטובר4עדבספטמבר4דהיינו,'253בשנת,הרמדאן

שהועתקו,היד-כתבשלהחלקיםלשארולא,היד-כתבשלהראשוןבחלקפאולוסשלהאיגרות

החלקאתהעתיקפשוטיותרמאוחרמעתיקשמא,לתהותבלאואתעוררהזועובדה.יותרמאוחר

אםגם4ן.מאוחרבטקסטאותםושילב,קודמתממהדורה,הקולופוןעםיחד,היד-כתבשלהראשון
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לנוכח,לאיקונותלסגודהנוצריםמנהגעלקורה-אבותאודורוסשלהגנהכתבהיאהשנייההמסכת
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גריפית'הסידני

32.הקתוליותולאיגרותהשליחיםמעשילספרהערבייםהתרגומיםעםיחדאלינו

אתלהציגהסופריםשלהשתדלותםהואהאפולוגטייםהחיבוריםשלבולטמאפיין,ככלל

השמיניתבמאהשפיתחוהפולמוסנים,המוסלמיםהמותכלימוןשלבמונחיםהנוצריםשלאמונתם

לאזולתכליתאימצוהנוצריםהסופרים.המוקדםהאיסלאםשלהתאולוגיצביונואתוהתשיעית

הזדמנותשוםמידיהםשמטוולא,שלהםהוויכוחסגנוןאתגםאלאהמוסלמיםשלשפתםאתרק

.נוצריותתפיסותמאששאלהלפסוקיםהנכוןשהפירושלהוכיחכדימהקוראןפסוקיםלשאול
בערביתביותרהקדוםהנוצריהסופרגםלמעשהוהוא,לנוידועששמוזומקבוצההיחידהסופר

מקורםלידינושהגיעובערביתחיבוריוכל.קורה-אבותאודורוסהוא,יודעיםאנושמושאת

אלוחיבורים.ישראל-ארץדרוםשלהקדומהבערביתטקסטיםעותקיעלהנסמכיםיד-בכתבי

.סבא-מרבמנזרהמעתיקיםשללחריצותםהודותבעיקרשרדו

.ד
,בצעירותו33.שבסיריהשך9הבעירהנראהככל,לערך755בשנתנולדקורה-סבותאודורוס

מוקדםבשלבכברלהכרהזכושכשרונותיונראה.סבא-מרבמנזרלנזירהפך,775שנתבסביבות

חרןהעירשלהמלכיסילבישוףהתמנההואהמאהשלהשמוניםשנותבראשיתשכן,בחייו

שלהפטריארך,תאודורטוסבידימכהונתוהועברהואלנוברורותשאינןמסיבות.במסופוטמיה

ושם,סבא-למראלובשניםחזרקורה-שאבו,ייתכן.785-799בשניםבמישרתושכיהן,אנטיוכיה

,המאהבשלהי,באנטיוכיהאיובהפטריארךשלכהונתותחילתעם.כסופרפעילותואתהחל
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,ולארמניהלאלכסנדריההגיעשבמהלכולמסעיצאהואשנהבאותה34.ליווניתהאיגרתאתתרגם

שלבנוכחותו,ויכוחבארמניהניהלהוא817בשנת.הכלקדוניתהאורתודוקסיהעללהגןבמטרה

קורה-אבוחזרמכןלאחר35.מנציביןנונוסהאורתודוקסיהסוריהדיאקונוסעם,בגראתינסיך

-הפסוודוהחיבוראתלערביתתרגם820-ל813השניםביןכלשהוזמןובפרק,בחרןלכהונתו

De(הנפששלהטובותמידותיהעלאריסטוטלי virtutibus animae(,שלהנאמןמצביאועבור

קשורהעליוהאחרונהההיסטוריתהעדות.מחוראסאןחוסין-אלאבןטאהר,מאמון-אלליף'הח
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קדומהבערביתוטקסטיםהקודשארץ

בשעה,829בשנתבחרןמאמון-אלליף'החלביןבינושהתקיים,הנוצריתהדתעללפולמוס

,זובשנה75כבןקורה-אבוהיהחישובנושלפיכיוון.הביזנטיתלחזיוזבדרכובעירעברליף'שהח

.כךאחררב-לאזמןשמתייתכן
מיצירתובידינונותרלאדבראך,ובערביתבסוריתכתבהוא.פורהסופרהיהקורה-אבו

יצאואףוהם,בערביתמחיבוריו20כמעטלנוידועים.שלומעדותורקעליהיודעיםואנו,בסורית

מיוחסים,היווניתבלשוןשנשתמרו-ביותרקצריםרובם-חיבורים43כךעלנוסף36.לאור

,ביווניתכתבעצמוהואאםרבספק.מערביתתורגמושהםלכךרביםסימניםישנם37.קורה-לאבו

במהדורותלהשיגםשניתן,שנייםבמיוחדכאןלצייןראויכתביומכלל.השפהאתשידעבריכיאם

.מודרניות
,קורה-אבושלהראשונהיצירתואוליהיא38'האמיתיתהדתועלהבוראמציאותעל'המסכת

לעזובהוכרחשבהן,785-799השניםביןסבא-מרבמנזרנכתבהשהיאלהניחסביר-בלתיזהואין

אחדשכל,חלקיםלשנינחלקהחיבור,המהדירשהציעהכותרתשרומזתכפי.בחרןכהונתואת

,האחדהאלשללמציאותוהתבונהפי-עלהוכחההואהראשוןהחלק.מרכזילנושאמוקדשמהם

שנקבעהתוכניתפי-עלנבראשהעולםהמסורתיהפילוסופיבטיעוןשימושתוך,הכולבורא

בכךהחיבורשלייחודו.זמנובניהמוסלמיםהמותכלימוןשלשיטתםלפיזאתוכל,מראש

דתיבלבוש,הערביהאיסלאםעולםשלהחדשבהקשרבומוצגתמסורתיתנוצריתשמחשבה

שיחקורה-לאבוהיה,להניחיש,שאיתם,הזמןבניהאינטלקטואליםעלמקובלשהיהאיסלאמי

.ושיג
.האמיתיתהדתלגילוירציונליתשיטהקורה-אבוגיבשהמסכתשלהשניבחלקה,לכךבדומה

שללטענתו.הקוראןשלהנבואהתורתעלמיוסדתזוששיטהכךעלבנקללעמודיכולהקורא

,קדושספרלעולםהביאשליחה:האמיוזיתהדתלקביעתמידהאמותשתיקיימות,קורה-אבו

מהאתמכוליותרתואמיםזהבספרוהעונשוהשכרוהאיסוריםהמצוותופירוטהאלותיאור

קוויבמסגרת.האלוהותשלביותרהנעלהלתפיסהכיאהלראותועשויההאנושיתשהתבונה

ובהן,זמנובנותדתיותקבוצותתשעשלתורותיהןאתלסקוריוצאקורה-אבואלהמחשבה

הדתהיאשהנצרות,מסקנתודווקאאינהלענייננוהחשובההנקודה.ומוסלמיםנוצרים,יהודים

פי-עלחושבאףאלא,זמנובנישלבשפתםטיעונואתבונהרקלאשהואהעובדהאלא,האמיתית

.חותמואתבהםהטביעשהאיסלאם,ליפות'בחהאינטלקטואלייםבחייםששלטוהפרדיגמות
על'המסכת,כאןלהזכירושראוי,קורה-אבותאודורוסשלהשנילחיבורוגםיפיםאלודברים

בעשורהנראהככלכתבהקורה-אבו39.'הקדושותלאיקונותלסגודהנוצריםכללשלחובתם

בשםלאדםהחיבוראתהקדישהוא.בחרןלכהונתוששבלאחר,התשיעיתהמאהשלהראשון
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האיקונהשלמשכנה,באדמהישושלהאיקונהבכנסייתכלשהותפקידשמילא,ה
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האיקונוקלסטיםשלעמדתםמחמתלא,אחרתאיקונהלכלאוזולאיקונהלסגודשסירבונוצרים

הנוצריםאתהאשימוליפות'בחומוסלמיםשיהודיםמשום,קורה-דאבואליבאאלא,בביזנטיון

שהסגידהלהוכיחוכדיזוטענהלהפריךכדיחיבורואתכתבקורה-אבו.אליליםבעבודת

איכויותיהבזכות.הנוצריםכלעלהמוטלתחובההיא,הצלובישושללאיקונהובמיוחד,לאיקונות

.הקדושסטודיטסותאודורוסמדמשקיוהנסשלחיבוריהםלצדלעמודיכולההמסכתהמיוחדות
מצטיין,סבא-מרלמנזררעו,ממנוהקשיש,מדמשקמיוהנסלשאולהרבהקורה-שאבופי-על-אף

בעולםערביתדוברתבסביבהשנכתבהעובדהייחודיבאופןבוומתבטאתרבהבמקוריותחיבורו

אבו.אלולתנאיםהמיוחדביטוילהמוצאתהמסורתיתהנוצריתהדוקטרינהכאןגם.המוסלמי
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בןכנסיההכנסייהבחייהחדשההתקופהמשתקפתקורה-אבותאודורוסשלוביצירתובפעילותו

1'נילההרבוהאיסלאםתולדותחוקרי.העבאסיתהמהפכהשלהצלחתהעםשהחלה,האיסלאםבארצות

למעשההסבההאיסלאמיתהקהילה.זומהפכהבעקבותשהתרחשהתרבותיהשינויעללהצביע

שלהתרבותיתהחסותאתעליהוקיבלה,מזרחהפנתה,ביזנטיוןשלולעולמההתיכון-ליםגבהאת

אשר.בעקבותיההלכו,המלכיסיםובמיוחד,ליפות'בחהנוצרים42.הפרסיםהערביתהשפהחכמי

.לאיקונותהסגידהעללפולמוסהנוצריתהקהילהשלבתגובתהבשינוילהבחיןניתןלנוצרים
יוהנסהגיב,בולעסוקהתעוררההקודשבארץוהכנסייה,לראשונההפולמוס,שפובשעה
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Ecclesiastical

History

4950British,[.ז46197 Library Or. MS.4!4ן.:ראהזוכותרתלקוחהשממנולקולופוןSmith Lewis.4נ

Irabi)(קנז15)011151Studiaא(0, () A
~

anus4,5חא1ו0א)iles of .Dated]הןOne Facsi.-0[ל,,,Gibsonק10תDul

.בלבדאחדבעותקלידינוהגיעהחיבור.)1,1907Cambridge,(11)ק.11.קק.4-3
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האופןעלדיוניםוכן,המשיחישובידיהגאולהתכנוןדרךעלהנוצריתלהשקפההקודשמכתבי

שלהביטוילדרךברורהבהתאמהמתאפיינתהחיבורלשון.הקודשכתביאתלפרשהנכון

תפיסותכנגדהמוסלמיםשהעלוטיפוסיותטענותעללהשיבהשתדלותבווניכרת,מוסלמים

תשובות34הכוללתבסיסיתלימודמסכתמעיןמהווה(18פרק)מתוכושלםפרק.נוצריות

ביןהדתויכוחיבמסגרתמקוםלהםשיוחד,רווחיםופולמוסייםאפולוגטייםבנושאיםהעוסקות

47.התשיעיתבמאהלמוסלמיםנוצרים

במקום.בטקסטפנימיותרמיזותסמךעלהחיבורמןלפחותחלקשלחיבורוזמןאתלשערניתן

היאשהנצרותלכךאישורמהווהשנה825לפניהיהדותשלתוקפהביטול'שמצייןהמחברמסוים

שהיתההשיטהלפיהשניםאתונחשבישושללצליבתומכוונתזושהערהנניחאם48.'האלדת

אם,ולחילופין49.לספירה867לשנתנגיע,התשיעיתבמאהישראל-בארץהמעתיקשעלמקובלת

,ברם'0.לספירה834השנהתהיהאזכי,עלינוהמקובלבסדרהשניםאתמנהשהמחברנניח

מכאן.עצמאייםלכןקודםשהיוחיבוריםמספרשללקט,ספקללא,הואלידינושהגיעכפיהחיבור

חלקימרביתשלחיבורםכזמןלערך830-870השניםשביןהזמןטווחבקביעתלהסתפקשיש

מלאכתואתוסייםהלקטאתקיבץאשרהואמרמלהשסטפנוסהאפשרותאתולהניח,החיבור

'ן.לספירה877בשנת
לצרףמרמלהסטפנוסאתשהניעההיאהדתיתההנהגהבענייניעתבאותהשהתעוררהבעיה

והיתהמוסלמיםבקרבחיתהכיהןשבההנוצריתהקהילה.אחתלמסכתהקודמיםהחיבוריםאת

האיסלאמיתהאמונהנראתהתקופהבאותהרביםנוצריםבעיני.ולתרבותםלשפתםשותפה

אומרהואוכך,זולבעיהמתייחסהמחברהראשוןבפרק.הערביתבשפהמשכנעבאורחמנוסחת

.הפשוטלעםהמובנת,ברורהבשפההאלעלמדברתזוקהילה':האיסלאמית'אומה'לביחס
בניגוד,שהמוסלמיםלקוראמראההואבהמשך52.'"אלוהיםמבלעדיאלוהאין"למאמרםכוונתי

הוא,אלא.זהבפסוקשימושעושיםשהםבשעההנוצריםעםמסכימיםאינם,להניחשניתןלמה

ילדלאהאלוהים"מאמרםלפיוזאת,הקודשורוחהבן,האבמאשראחרלאלמתכווניםהם',אומר

זהים-אנושאומריםומה"אלוהיםמבלעדיאלוהאין"מאמרם.(ג,קיבסורה)"יולדולא

".'במשמעותשוניםאולם,במלים

.ו
-כתבנזירהעתיק,העשיריתהמאהשלהאחרוןלשלישמאוחרשאינובתאריך,חריטון-מרבמנזר

כמאב'הכותראתהנושאאפולוגטיחיבור,הבשורהספריארבעתשלערבימתרגוםלבד,הכולליך

.247-260'עמ,(30הערה,לעיל)גריפית:ראהאלהותשובותשאלותשללסיכום47
4950British,ן156[48 Library Or . MS

.5'עמ,(9הערה,לעיל)סו1נסון49

.9הערה,לעילראה50

:ראהשונותהשקפותמשתיהחיבורעלכללייםלדיונים51

"
1Kh"[יום . Samir , ' La "Somme des aspects de

.Century Summa Theologiae Arabica' .. Kh . S14א["ה',oeuvred ' Abu Qurrah? ' ; S . H . Griffith1:7
deuxie'me congr(is international d'eludes arabes chreYiennes (Orientaliaאא

cA

tes,4ט.ן)Khalil

1986Rome,(226,Christiana,קק.141-123,121-93 Analecta

4950British,[ע525 Library Or. MS'

.שם,שם53



פיעלבנויהקפלה
קיריאקוסשלמערתו
מזרחית,סוזכימבמנזר
יהודהבמדברלתקוע

(מזרחהמבט)

שלשמוואף,המעתיקהנזירשלשמואתיודעיםאיננו54.'ההוכחהספר',כלומר,'בורהאן-אל

,נערךהוא,החיבורשלתוכנופי-על.לנוידועאינוהאפולוגטיתהמסכתשלהמלקטאוהמחבר

.הארצישראליתלסביבהבוודאותשייךזהחיבור.הועתקגםשבובמנזרנזירבידי,הנראהככל
האלשנתןההוראהמתועדתבקוראן.מיוחדתמשמעותבעלתהיא'בורהאן-אלכתאב'הכותרת

לומרעליו.ונוצריםיהודיםשלהדתיותטענותיהםעםלהתמודדעליושבההדרךלגבילמוחמד

נדוניםבטקסט.(קה,בסורה)'אתםאמתדובריאנשיםאם:[בורהאן:בערבית]הוכחהתנו':להם

מצוותומספרבבשר-ההתלגמותושלהשילוששלהדוקטרינה:הרגיליםהאפולגוטייםהנושאים

המיוחסיםמחיבוריםרביםציטוטיםמכילהחיבור,לכךבנוסף.אופיינייםנוצרייםדתייםומנהגים

.הקודשמכתביעדויותשלארוכותורשימות,מאלכסנדריהאתנסיוסכמו,הכנסייהלאבות
הכותבמונהובו,עצמאיחיבורפעםאולישהיה,ארוךקטעהואבטקסטבמיוחדמענייןמרכיב

Sinaiהיאהיד-נתב54 Arabic.ראה,לאנגליתותורגםלאוריצאהאפולוגטיהטקסט:W . M . Watt!1Cachia.ק
,(210,209,193,192.Eutychius fAIexandria, the Book

~

the Demonstration (cscot vols,(.5"ס) 74

1961-1960Louvain.מרמנזר,מנזרושםאתצייןהואאולם,ההעתקהתאריךואתשמואתרשםלאהמעתיק
75Sinai,,222~יד-כתב:ראה.חריטון Arabic MS.מאלכסנדריהלאותיכיוסהמהדיריםבידיהטקסטייחוס
ses.01ץ.450),:ראה,כטעותהיוםנראה sources (csco1?Batrig"6,ftudes sur Sa 'id2.Breydy.4ן

1983Louvain,קק.94-88
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שלחייוקורותמהלךלפייותראופחותנמניםהמקומות.ישראל-בארץקדושיםמקומותשלשורה

המחבר.בחייוהמרכזייםהמאורעותעל,המחברשלבלשונו,'המעידות'הכנסיותונזכרות,ישו

הואוכך.נוצריותבידייםלעולםיישארושהםודורש,הללוהקדושיםלמקומותלרגללעלייהקורא

:אומר

בין,שלוהקודשרוחשלונוכחותהבומשיחוהופעתידי-עלפיארושהאלמקוםכל

בושהתגלואולפניםמנביאיואחדאלהאלדיברשבומקוםכל,הראומישורשזהו

שימסרוכדי,במשיחהמאמיניםאלובידיהאלנתןהללוהמקומותכלאת-נפלאותיו

לאאשרהשמייםמלכותאתלהםיביאאשרעד,לבניםמאבותבירושהלעולםאותם

ואתהמשיחשלשרידיוואתהנביאיםשלמקומותיהםאתנתןלאהאל...תאבד

שאיתרואלוהם.הנוצריםזולתיעםלשוםהשםומקדשיהשליחיםשלמקומותיהם

ובחסות,הנוצריםמלכיהםבידינעשואלהמעשים.כנסיותבהםובנו,כיבדום,אותם

הגדולהמאמונתםשנבע,להטמתוךוזאת,אחריםואנשיםמושליםבידי-המלכים

לעוררם(למענםשפעלמהמכוחאו)עליהםהאלשלהשפעתוומכוח,לטובומשאיפתם

55.בפועלםאותםולחזקזאתלעשות

מזכירהמחבר,ישראל-בארץמקומות30-מלמעלההכוללת,הרשימהסוףשלקראתלצייןמעניין

את,ברומאהקדושפטרוסכנסייתאת,בקונסטנטינופול)theotokos(האל-יולדתכנסייתאתגם

,(מנדיליוןכנסייתאתולבסוףדמשקשלידבכאוכאבהקדושפאולוסכנסיית (mandylion

העולםחובקתתפוצתהעל'מעידים'אלושמקומותהואטענתועיקר56.באדסה,לדבריו,הנמצאת

שלרחבהתמונההיתהזורשימהשלשלמחברהברור.השליחיםשלפועלםעקבהנצרותשל

זכויותלושנראהמהבהבטחתענייןלוהיהלכךמעבראולם.בעולםהמלכיטיתהנצרותתפוצת

לזכותהיהשעתידלנושאביטוינתןובכך,הקודשבארץהקדושיםהמקומותעלהנוצריתהבעלות

.אחריוארוכיםלחיים

.ז
כתאב'שלומחברו,לעילשנדון,'האמונהדרכיסיכום'שלמחברועםיחד,ויצירותיוקורה-אבו

הנכלליםולכתביהםדתי-הביןבפולמוסלאפולוגטיקניםאופייניותדוגמאותהם,'בורהאן-אל

האפולוגטיותליצירותבנוסף.ישראל-ארץדרוםשלהקדומההערביתשלהטקסטיםבארכיון

לסוגהשייכותחדשותיצירותגםבומצויות,בארכיוןהמקורייםהכתביםרובנמניםשעימן,הללו

רובהתאודורוסשלחייהםעלהחיבוריםאתבמיוחדלהזכירראויזוכותרתתחת.ההגיוגרפיה

.134,162'עמ,103,(שם)וואטקשיה55
קורה-אבושלהברורהלהנחהבניגודעומדבאדסהמנדיליוןכנסייתשלהאזכור.152,153,162'עמ,שם56

72).208-209'עמ,(31הערה,לעיל)דיק:ראה.פאנלעלשצוירהאיקונההיתהבעירישושלהמפורסמתשהאיקונה
Cameron:ראהזובעיהעל , 'The nistory

~

ofthe Image ofEdessa : the

Tellingof

; '

Sa

tory

'
, , Harvard.11

,Fiey.7(1983),קק.94-80;נ.4א,Igor Sevcenko10C/kranan Studies; Okeanos: Essays Presented

"
Constantinople4transfer(i4!48deמט944? Turin , qu'est-ce qul111ט00מ~ lmage d'Edesse ou

Revue.82(1987),קק.277-271 d'Histoire Ecc/eiiasrigue



גריפית'הסידני

צעיריםמוסלמיםשלסיפורםאתמספריםהחיבוריםשני57.גאסאני-אלנגראני-אנמסיח-אלועבד

חיבוריםשלחשיבותם,הנוצריםהקוראיםלגבי.החדשהאמונתםעלנפשםומסרושהתנצרו

האיסלאמייםהשלטונותעםהתמודדושהגיבוהיםמכךנבעההערביתבשפהאלהמרטירולוגיים

לדלותיכולהמודרניההיסטוריוןאולם.החדשהלאמונתםלהתכחשעליהםלכפותשניסו

.מענייניםפכיםאלומחיבורים
מסיםלגבייתאזכוריםשניישנםהשםקידושעלמסיח-אלעבדשלמותובתיאור,לדוגמה

לרגלילמנזרלראשונההגיעכאשרמסיח-אלעבדשלחובותיועלמספרהראשון.ישראל-בארץ

בקסרהאחוזהעללמסבקשרבאילהלבקרנהגהוא':בחיבורמסופרוכך.מתלמדכנזירסיניהר

מספקידשהיההעובדהמעניינת,ראשית.'ה:ובועבפארןהנוצריםעללמסובקשרטור-אט

שכתב,מוקדסי-שאלהעובדהלאורלהפתיעכדיבכךשאיןייתכן.התשיעיתבמאהבאילהמוסלמי

ומרכזישראל-ארץשלהגדולהנמל'העיראתכינה,(לערך985בשנת)העשיריתהמאהבשלהי

מסבעיותהיוהכיבוששמאז,ניצנהשלמהפפירוסיםלנוידוע,מזאתיתרה58.'אז'החגשלמסחרי

שבמאהזהמתיאורלהסיקאפשר59.ישראל-ארץשלבדרומהלנוצריםצרותשלקבועמקור

עםליחסיהםהנוגעבכלבאזורהנוצריםכללעלאחראיםשבסיניבמנזרהממוניםהיוהתשיעית

.האיסלאמייםהשלטונות

,הפרובינציהלבירתבסיניממנזרומסיח-אלעבדשלהאחרוןלמסעוהסיבהגםהיומםבעיות

באותה.צדק-באיבהרנהגהמםפקיד':המחברמספרלמסעבהסבר.מותואתמצאשבה,רמלה

הקוראלעין.'נזיריםשלחבורהבלווייתלרמלהיצאהואלפיכך.לפלסטיןשנגבההמסנשלחעת

עבדשלמותושבעתהואמשמעו.'לפלסטיןשנגבההמסנשלחעתבאותה'המשפטמידמזדקר

בסדריםשינויכלהיהלא,התשיעיתהמאהשלהמוקדמותהשישיםלשנותהמתוארך,מסיח-אל

אושנכתבבשעהואילו,ישראל-בארץהאיסלאמיתהפרובינציהשלהמסורתייםהפיסקליים

הכרונולוגייםלשיקוליםדעתנוניתןאם.הפיסקליבארגוןשינויהתרחשכברמותוסיפורהועתק

(835-883)טולוןאבןאחמדשלההשתלטותהואלשינויביותרהסבירהגורם,זהלסיפורהנוגעים

המרדאתלדכאליף'החבידיוהונחה,868בשנתהמושלכסגןלמצריםנשלחהוא.האזורעל

עלטולוןאבןאחמדהשתלט877בשנת.ור'אמגהמושלבראשותישראל-בארץשפרץ

זהמאורעשלאחרלהניחהגיוני-בלתיזהאין60.למצריםהאזוראתוסיפח,ישראל-ארץ-סוריה

שבגללוצודק-הלאליחסהגורםגםהיהור'אמגשלשהמרדייתכן.למצריםסינישלהמסנשלח

ממסיםנוספותהכנסותלגייסניסהשהמושלהנמנעמןלא.לרמלהלמסעומסיח-אלעבדיצא

מסיח-אלעבדשלהקדושיםמותשלהערבישהתיאורכיוון,מקוםמכל.המרדמימוןלצורך

אזהיהכברטולוןשביתהרי,התשיעיתהמאהבשלהית542Arabic1"51היד-לכתבהועתק

.סינישלהמסיםביעדהשינויעלהמעתיקשלהערתואתלהסבירבהןדיאלוונסיבות,בשלטון

Le:ראה57

"
(799.d (ic25-4)Antoine Ruwah , neiomartyr de Damas.5Dick , ' La passion arabe de.1

.331-374'עמ,(10הערה,לעיל)גריפית:וכן;מלשועתך,74(1961).קק.76133-108
1896Sf,ק.5864 ,-ia . Including Palesrine, by Mukaddasi , London01Le Strangc , Dcs( 'r,-ription.1)
1958Literary:ראה59 Papyri ,

~

Princeton-חם53שא".111:ח0אKraemer ,. Excavatioasat.3.),מסבמיוחד'

69-77.
60279-278-.cols1י,Tulun ' , EP.6Z . M . Hassan , 'Ahmad
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שנים15או10-מיותרלאחלפושכן,זוהערהשהוסיףהואהתיאורשלהמקורישהסופראףייתכן

.טולוןאבןשללהשתלטותומסיח-אלעבדשלמותובין

.ח

הםישראל-ארץדרוםשלהקדומההערביתשלבטקסטיםהחיבוריםשלהמכריערובם

מהכללשאיןלהניחהיהניתן.לערביתומיווניתמסוריתקלאסייםנוצרייםטקסטיםשלתרגומים

היאעובדהאולם.התשיעיתבמאהישראל-ארץ-בסוריהלחייםהנוגעבכלאלומחיבוריםללמוד
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